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CUICTEMA BIIPAB [UIZI HABYUAHHA MAWVIBYTHIX BMHOPOBIB
ITPOPECIMHO OPICHTOBAHOI'O CIIUVIKYBAHHS AHITIIMCHbKOIO MOBOIO

Cmamms npucesuena aHanizy CymHocmi ma po3pobdyi cucmemu 6npag O npoyecy
@opmyeanHs 6MiHb AHZIOMOBHO20 NPOPECIUHO OPIEHMOBAHO20 CRIIKYBAHHA ~MAUOYMHIX
BUHOPODIB, OCHOBHUMU KOMNOHEHMAMU SKUX € YMIHHA B8e0eHHA Oil060i nepenucku ma
npeseHmayii  GUHOPOOHOI NPOOYKYIl aHINIUCHKOIO MOB0KW. 3poblena xapakmepucmuka ma
cpopmosani npuHYUNY HA OCHOBI AKUX OA3YEMBbCA CUCHeMA 8NpAs.

Knwowuoei cnosa: eunopod; cucmema enpag, 0in06a nepenucka, npeseHmayitine
MO8AeHHs;, Npoghecilino opieHMOo8ana KOMyHIKamueHa npoonema.

IMocranoBka mpo6semu. KapauHanpHi 3MIHM B JKUTTI HAIIOTO CYCHIJIbCTBA, BUKIMKAHI 3ay4eHHIM
VYkpalHu 10 TporeciB CBITOBOI Tio0aiizarii, po3MIUpEeHHSIM MOOUIBHOCTI B c(epax IONITHKH, €KOHOMIKH,
HayKH, CIIPHSUIM TOSIBI B CHCTEMi OCBITM HOBHX IiJXOJIB B OCBOEHHI YHIBEPCUTETCHKHX NUCUHILIIH, Y TOMY
YucIi W iHO3eMHUX MOB. BimMoOBimHO, aKTyadbHUM HAIPSMKOM B METOIUIII BUBYCHHS 1HO3EMHHX MOB CTaJO
npodeciiiHO Opi€HTOBAHE HABYAHHS.

BiamnoBigHo, BUBUCHHIO iIHO3EMHHX MOB MailOyTHIMH BUHOPOOAaMHU MOBUHHA MPHUIUISITHACS BEJIMKA yBara B
XapuOBHX BUINMX HABYAJIBHUX 3aKiafax. 3 Li€l MPUYMHHU B OOCST MpOrpaMy HaBYAHHS AHTIIHCHKOI MOBH JUIA
3a3HaueHHX Bulle (axiBLiB HEOOXiTHO BHECTH BiIOBIIHI KOPEKTHBH.

AHami3 ocTaHHIX HochaimkeHb i myOmikamiii. B MeTonmii HaBuaHHA iHO3EMHHX MOB ICHYE BeIHKa
KIJIBKICTh JIOCTIJKEHb, MPUCBSUYEHUX BHBUYeHHIO npoOiemu tunosorii Bupas (C.1O. Hikonaesa, 10.1. Tlacos,
B.M. ITnaxotauk, B.A. Ckankin, M.C. Inein, b.A. Jlamiayc. C.I1. lly6in, C.I1. larinos). 3a3HaueHi HayKOBIi
BUJIUIAIOTH HU3KY KPHUTEPIIB 010 Kiacudikalii BOpas Ta MoUISIOTh BOPaBH Ha THIIH.

MeTo10 cTaTTi € cucTeMa BIpaB, SK OJMH i3 OCHOBHHX €TaIliB peani3alii Mojesi HaBYaHHS, BUKOHaHHS
AKkuX 3abe3neduts (OPMYBaHHS BMiHb BEACHHS JUJIOBOI MEPENUCKH Ta MPE3eHTAI[lfHOrO MOBJICHHS
AHTITICHKOI0 MOBOIO Y MalOYTHIX BUHOPOOIB.

[TpoGiiema po3poOku Teopii i cucTeMu (KOMIIOHEHTIB) BIpaB Oyiia i 3aJIMIIAEThCS AOCHTh aKTyalbHOIO,
OCKIJIBKM CTBOPEHHS HayKOBO-OOIDYHTOBAHOI CHCTEMH BIIpaB, Ha HAIly JyMKY, 3a0e3ledye NOCSTHEHHS METH
HaBYaHHS Haile(heKTHBHIIINM CIIOCOOOM.

Buxisiax 0CHOBHOT0 MaTepiaay AoCTiIKeHHsI. Y METOAMIII HABYAHHs iHO3EMHHX MOB iCHYE IliJla HU3Ka
TOYOK 30pY Ha CYTHICTh Takoi cucremu. 3okpema, C.d. IllaTiioB mifi cHCTEMOIO BIpPaB pO3yMi€ CYKYIHICTh
HEOOXITHUX THIIIB, BUAIB i PI3HOBHIIB BIpaB, SKi MOBHHHI BHKOHYBATHCS B TaKiil IMOCIIZOBHOCTI 1 B TaKii
KIJIBKOCTI, SIKa BpaxOBY€ 3aKOHOMIpHOCTI (opMyBaHHsS yMiHb 1 HaBHYOK Yy pI3HMX BHJaxX MOBIICHHEBOT
IISUTBHOCTI B iX B3aeMomii 1 3a0e3medye MakCHMajdbHO BHCOKHH PIBEHb BOJIONIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO 32
3aJaHuXx yMoB [4, c. 59]. 1.B. PaxmMaHOB Tako HaroJoIye Ha CKJIAIHOCTI CTPYKTYpH CHCTEMH BIpaB 1 TICHOMY
B3a€MO3B’ 3Ky OKPEMHUX €JIEMEHTIB OAWH 3 ONHUM Yy Tiil 4M iHmii cucremi BmpaB [3, c.37]. Omxke Ham
BUJIAETHCSI HEOOXIZHUM BpaxyBaHHsI 3arajibHONPUUHITHX TEOPETHYHHX IOJIOKEHb, 3/1IHCHEHUX BITUYM3HSIHUMU
Ta 3apyOKHIMH METOJIMCTaMH, 110 BiI0OOpa’katoTh OCHOBHI 3aKOHOMIPHOCTI 1 METO/IOJIOT1I0 PO3POOKH CHCTEMHU
BIIpaB.

BrpaBy po3ymieMo SK cHemialbHO OpraHi3oBaHe B HaBYAJIbHHUX YMOBax 0araTopa3oBe BHKOHAHHS
OKpEeMHUX OIeparlii, aii a00 MisITFHOCTI 3 METOI0 OBOJIOIHHS 1HITOMOBHOIO KOMYHIKATHBHOIO KOMIIETCHTHICTIO
abo 11 koMnoHeHTamu [2, c. 181].

Jocmipkytoun mpoOieMu  CIHiBBITHOIIEHHS pOJI Ta KIJTBKOCTI MOBHHX 1 MOBJIEHHEBHX BIIPAaB,
I.B. PaxmMaHOB BiJJBOAMTH BaromMe 3HAUYEHHsS MOBHUM BIIpaBaM, HAaroJIOIIYIOYHM Ha TOMY,IO caMe BOHH JAIOTb
MOXIIMBICTh CKOHLIEHTPYBAaTH YBary CTy/I€HTa Ha MEBHOMY MOBHOMY SIBHILi, CTBOPHTH CHHTarMaTW4Hi Ta
napajurMaTuyuHi 3B’S3KH 3 YK€ 3aCBOEHMMH MOBHUMH OJHMHUIISIMH 1 TaKMM YHWHOM IOCTYNOBO BHPOOUTH
YSIBJICHHSI TIPO CHUCTEMY I1HO3€MHOI MOBH, YOT'O HEMOJKJIMBO JIOCSTTH JIMIIE 4Yepe3 BUKOHAHHS MOBJICHHEBHX
BIpaB [3, c. 39]. BogHouac 3rajaHuii BHUIE HAYKOBEIb HArOJIOIIYE HA TOMY, IO KiJIbKICTh MOBJICHHEBHX BIIPAB
y cHCTeMi NOBMHHA 3HAYHO MEPEBHIIYBaTH KiJIBKICTh MOBHHX.

3 inmoro 00Ky, HU3Ka aBTOpiB [1, c. 71] mepekoHaHi B TOMY, III0 32 YMOB KOMYHIKaTHBHOTO HaBYaHHS BCi
BIpPaBM IOBHHHI OYTH MOBJEHHEBUMH, OCKUIBKM OTPUMYBaHHS HaBHYOK BiJOyBaeThCcs B YMOBaX, IIO
BIZITOBIIAIOTE MOBJICHHIO.

Mu mnoxinsemo Touky 3opy C.®. IllarinoBa mpo moxin BOpaB Ha HE KOMYHIKAaTHBHI, YMOBHO-
KOMYHIKaTUBHI Ta MPHPOIHO-KOMYHIKATHBHI, a TaKOXX BpaxOBYEMO CIeElU(iKy HaBYAIBHOI isSIIBHOCTI,
CIpsIMOBaHOI Ha (POPMYBaHHS BMiHb MHUCEMHOTO Ta MOHOJOTIYHOTO TPO(ECiiHO OpIEHTOBAHOTO MOBJICHHS i
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0COOJIMBOCTI IIJIOBOi MEPENMHUCKH Ta MPE3EHTAIMHOTO MOBIIEHHSI BUHOPOOIB. BinmoBigHo, y Hamni cuctemMi Mu
BUJUIAEMO JIBI TPYyIH BIpaB: | — BIpaBH 3aKPUTOTO THUILY; 2 — BIIPABU BIIKPUTOTO THILY.

Bmpasu 3akpuroro THITy mependadaroTh €IUHO MPABHIBHY BIIIOBiAh UM CHOCIO BUKOHAHHS 3aBIJAHHS.
Bin3Ha4yaloTh BHCOKMM CTYIEHEM CTPYKTYpOBAaHOCTI, KEpPOBAHOCTI 3 OOKy BHUKIJIaJaya, yBarom 10 MOBHOI
KopekTHOCTi [6]. Lli BipaBu BiZHOCHMO 10 KaTeropii HEKOMyHIKaTUBHUX, TPECHYBAIbHUX.

BrpaBu BimkpuTOoro THmy He nepeadadyaroTh €IMHO TPaBHIBHOI BiIOBiNi, BUPIMIEHHS MPOOJIeMU 4u
BUKOHAHHS 3aBJaHHS, HE MOXYTh PEITIAMEHTYBATHCS BUKJIQJa4eM, a OCHOBHY yBary 3arajioM 30CEpeIKEHO Ha
3MICTOBHOMY acHekTi mnoBimomieHHs. LI BmpaBum mnoTpamisioTh B Jiana3oH YMOBHO-KOMYHIKaTHBHHX 1
MIPUPOAHO-KOMYHIKATHUBHUX (3aJIS)KHO BiJl pIBHS CKJIAITHOCTI).

Twuronorito BOpas y 3alpoNOHOBaHIM HAMK CHCTeMi 0a3yBaTMMEMO TaKOX Ha IHIIMX KPUTEPIsX, cepel
SKHX: a) CIPSMOBAHICTh Ha IpUiioM abo BHaady iH(pOpMaIii: pelenTHBHI, PePOAYKTHBHI, PEENTHBHO -PENpo-
JTYKTHUBHI, IPOJYKTUBHI, PEIIENITHBHO-IIPOYKTHBHI BIIPaBH; 0) BMOTUBOBaHICTh: BMOTHBOBaHI, HEBMOTHBOBAHI,
B) pIBeHb KepyBaHHS MIisIMH/IiSUTBHICTIO CTYICHTa: 3 TIOBHHM, YacTKOBHM, MiHIMaJbHAM KepyBaHH:IM,
T') HasBHICTB/BIICYTHICTB IrpOBOTO KOMITIOHEHTa: 0€3 irpoBOro KOMIIOHEHTa, 3 POJIbOBHM IrPOBUM KOMIIOHEHTOM,
3 HE pOJBOBHM IrPOBHM KOMITOHEHTOM; J) HasSBHICTH/BIICYTHICTH OMOp, 3pa3KiB BHUKOHaHHS: 0e3 omop, 3
MOZIaHUM 3Pa3KoM; €) CIIoci0 BUKOHAHHS BIPaBU: ()POHTAJIbHI, XOPOBI, IHANBIAYaJIbHI, TAPHI, B MAIUX TpyNax, y
KOMaHJaX, y TPYIi; €) XapakTep BUKOHAHHS: YCHi, IMCEMOBI; ) y4acTh piHOT MOBH: OJHOMOBHI, JTBOMOBHI,
3) Miclie BUKOHAHHS: ayIUTOPHi, gomariHi [2, c. 183].

Ha migcraBi 3po0iieHMX HaMHM BHUCHOBKIB, 3aBISKH JOCITIKCHHIO TCOPETHYHHX ACIEKTIB MPOIECY
(opMyBaHHS BMiHB NMHCEMHOTO IIJIOBOTO CHUIKYBAaHHA y MalOyTHIX BHHOpPOOIB 3a3HAYMMO, IO CTBOPEHHS
HAaIIOl CUCTEMH BIIPaB 0a3yeThCsl Ha TAKUX MPUHIIUIIAX:

— YiTKOCTi CTPYKTYpH (TpH e€Tanmy HaBYaHHA): ) Opi€eHTOBHO-IIATOTOBYWH, IO Tependadac BUKOHAHHS
HE KOMYHIKATHBHHMX BIPaB 3aKPUTOTO THUITY; 2) CTEPEO THUINI30BaHO-CUTYAIliHHUA ab0 penpoayKTHBHHH,
CIpsIMOBaHMM Ha (OPMYBaHHS BMiHb BIATBOPCHHS MOBJICHHEBHX MOBIIOMJICHb 3a 3aJaHUM 3pa3KoM i
nependavyae BUKOHAHHS YMOBHO-KOMYHIKaTHBHUX BIIPaB, SIK 3aKPUTOTO, TaK 1 BIIKPUTOTO THITY; 3) BapiaTHBHO-
CHUTyaliifHui a00 MPOXYyKTUBHUM, CHPSMOBaHMN Ha (OpMyBaHHS BMiHb NPOAYKYBAaHHS BIACHUX MOBJIECHHEBUX
3pasKiB 1 nependayac BUKOHAHHS CTYIEHTaMH IPUPOJHO-KOMYHIKATUBHHX BIPAB BIJKPUTOTO THUILY);

— cuTyanidHOCTI ((popMyBaHHS 3a3HAYCHHUX y MOIMEPEIHHOMY IIIPO3IiTi BMIiHb 0a3yeThbcs Ha OCHOBI
KOMYHIKaTHBHOI cuTyauii), mo 3a0e3neuyye peaji3amil0c KOMYHIKATHBHOI'O Ta CHUTYalidHOTO MiIXOIIB 0
HaBYaHHS,

— BUKOPHUCTaHHSI aBTEHTUYHHUX MaTepiaiiB (ycl BIIpaBU y cuUcTeMi po3polieHi Ha 06a3i peasbHUX B3iplliB
JIUTOBOi IEPETNIICKH Ta MPE3CHTAIIITHOTO MOBJICHHS BHHOPOOIB);

— npodeciiHOT OpPIEHTOBAHOCTI YCiX BIpaB, IO 3a0e3leuye peasi3alild KOHTEKCTHO-IHTErpOBaHOTO
MiAXO0y, SIKUH BHIIICHO B SIKOCTI (PYHAAMEHTAIHHOTO B HAIIIOMY JOCIIKEHHI,

— BpaxyBaHHsI C(hOPMOBAHOTO PIiBHSI MOBJICHHEBHX yMiHb CTY/AEHTIB ((popMyBaHHSI BMiHb 3IIHCHIOEThCS,
AK BXe OyJI0 3a3HA4YEHO BHWINE, MOETAITHO, 30KPEMa y TPH €TalH, NepeBOASYM CTYICHTIB BiJ] HU3BKOTO DiBHS
c(hOpMOBaHOCTI BMiHb Yepe3 CepeIHiil i 10 BUCOKOTO).

[epeiinemo no Ge3mocepenHbO XapaKTEePUCTHKH PO3pOOJICHOT HAMH CHCTEMH BIpaB, CIPSIMOBAHOI Ha
(opmyBaHHs y MalOyTHIX BUHOPOOIB YMiHb BEJICHHS AIJIOBOT MEPENUCKH Ta MPE3eHTaLlil BAHOPOOHOT MPOIyK i1
AHMIIIHCHKOI0 MOBOIO.

Ha nepumiomy erani — Opi€eHTauifHO-IIIATOTOBYOMY — 3JIIiHCHIOETBCS MpE3eHTallis HOBOTO MOBHOTO
Marepiany (JIKCHYHUX OAWHHIb, BIIMOBIHMX MOBHMX KJIIIE, CTHJIICTHYHUX XapaKTEPUCTHUK TOTO YH IHIIOTO
(opmary sncra, IabJIOH JIMCTA, IIA0JIOH TPE3eHTAllii TOIIO) i BUKOHAHHS BIIPAB 3aKPUTOIO TUITY, B OCHOBI SIKHUX
3aKJIaICHO peaji3alifo MPUHOMIB OpraHi3amii MOBHHX OIWHHUIB 1 iX Kmacudikarito. [Jo miel rpymm BIpaB
BiJIHOCHMO BrpaBH Ha: 1) igeHTH(}iKaIi0; 2) BHOIp MEBHOTO MOBHOTO SBHIIA; 3) MOPIBHSIHHS MOBHHX SIBHIIL,
JOCHUTh 4YacTO 3 BHUKOPUCTaHHSIM pigHoi Ta iHO3eMHOI MOB; 4) 3icTaBieHHs; 5) copTyBaHHs; 6) rpymyBaHHS;
7) pamxyBaHHs; 8) iMiTaIlifo.

Hasenemo nmpukiiaan BIpaB NepIIoi miarpymny.

Crepiry BBa)kKaeMO 3a JIOLUIBHE 3a3HAYMTH, IO BIPABM L€l MiArpynu nmoOynoBaHI Ha OCHOBI TEKCTY
MIEBHOTO JIUCTA, 10 € OJJHUM 31 3pa3KiB JUCTYBaHHA (DaxiBIliB y BHHOPOOHiH cdepi.

Ilpuknao enpasu na ioenmugpixauiro neeHux MoGHUX 0OUHULD

Tun enpasu: pPEeUENTHBHO-PENPONYKTUBHA, 3aKpHTa, HEKOMYHIKATHBHA, HEBMOTHBOBAaHA, 3 IOBHHM
KepyBaHH:M, 06€3 irpoOBOro KOMIIOHEHTA, 31 3pa3KOM BHKOHAHHS, iHINBIAyalbHa, TOMAIIHS, JBOMOBHA.

Pesicum xkonmponio: 3 60Ky BHKIIaia4a, CAMOKOHTPOJI.

Inempyxyin: Give English equivalents to the following words and word combinations.

Ilpuknao eénpaeu na udip HeoOXiOHUX MOBHUX 0OUHUYD

Tun enpasu: peNENTHBHO-PENPOAYKTHBHA, 3aKpHTa, HEKOMYHIKATHMBHA, HEBMOTHBOBAaHA, 3 IIOBHUM
KepyBaHH:IM, 06€3 irpoBOro KOMIIOHEHTa, 6€3 OTIOpH, iHAUBIAyaIbHa, JOMAIIHS, OJJHOMOBHA.

Peoicum xonmpoaro: 3 60Ky BUKJIa1a4a, CaMOKOHTPOJIb.

Incmpyxyin: Choose the words which are typical of winemaking process. Then sort them out into parts
of speech. Use the dictionary if necessary.
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Ilpuknad enpagu Ha nOPi6HAHHA MOBHUX OOUHUUD

Tun enpasu: peLENTHBHO-PENPOIYKTHBHA, 3aKPHTA, HEKOMYHIKATHBHA, HEBMOTHBOBAHA, 3 IOBHHUM
KepyBaHH:M, 03 iIrpoBOro KOMIIOHEHTA, 31 3pa3KOM BUKOHAHHS, 1HAMBIyaJIbHa, IOMAIH, OJJHOMOBHA.

Peswcum xonmponio: 3 60Ky BUKIIagaya, CAMOKOHTPOJIb.

Inempyxyis: Read the letters and compare the use of lexical items and grammar phenomena. Say what
differences influence the style of the letter. Use the model to heIp you.

IHma migrpyna BOpaB NEpIIOTO eTally HABYAHHA pPealisye NPUHOMH BiIHOBJICHHA MOBHHX SBHII i
nepenbayae BUKOHAHHS CTYJICHTAMH HE KOMyHlKaTI/IBHI/IX BMPAB 3aKPUTOTO THITY. BignosinHo, 10 3a3HaUYEHUX
NPUHOMIB CTYyJCHTH BUKOHYIOTH HAaBUAJIHHO-MOBIICHHEBI Iii CIpAMOBaHI Ha PEKOHCTPYKLIIO MEBHUX HEMOBHHX
MOBJIEHHEBUX 3pa3KiB a0o creuiaibHOo Ae(OpMOBaHMX TEKCTIB JIMCTIB 13 JUIOBOI MEpernucku abo MOHOJIOTIB-
TIpe3eHTalii Maif0yTHIX BHHOPOOIB.

HaBeznemo npukiaay Bnpas Apyroi miArpymnu.

Ilpuknad niocmanoeuoi enpagu

Tun enpasu: pPeUENTHBHO-PENPONYKTHBHA, 3aKpHUTa, HEKOMYHIKaTHBHA, HEBMOTHBOBAHA, 3 IIOBHIM
KepyBaHH:M, 0e3 IrpoBOro KOMIIOHEHTA, 3 OTIOPOI0, IHANBIAyabHA, JOMAIIHS, OJJHOMOBHA.

Peoswcum KOHmMpOoo: 3 60Ky BUKJIaga4da, CAMOKOHTPOJIb.

Incmpyxyisn: Read the letter. Then close it and read the following letter fragment trying to replace the
informal style italicized words with their formal style equivalents.

Ilpuxnad enpasu na 3an08HenHa RPONYCKIE 3 ANbLMEPHAMUBOIO

Tun enpasu: pPEUEHTUBHO-TIPOAYKTHUBHA, 3aKpHTa, HEKOMYHIKATHMBHA, HEBMOTHBOBaHA, 3 IOBHHM
KCPpYBaHHAM, oe3 il“pOBOFO KOMIIOHCHTA, 3 OIIOPO1O, iH,I[I/IBiZ[yaJ'IBHa, JOMaNIHA, OAHOMOBHaA.

Peoicum konmponio: 3 60Ky BUKIJIafiauya, CAaMOKOHTPOJIb.

Incmpyxyisn: Read the letter fragment and choose the word or word combination that best completes the
style of the letter.

Ilpuxnao enpasu Ha 00n0BHEHH MEKCMY MOHOI02y-npe3enmauii (0e3 arvmepHamusu)

Tun eénpasu: pPerEITUBHO-TIPOJYKTHBHA, BIIKPUTA, YMOBHO-KOMYHIKaTHBHA, BMOTHBOBAHA, 3 YACTKOBUM
KEpYBaHHSM, 3 IrPOBMM HEPOJLOBUM KOMIIOHEHTOM, 3 OTIOPOIO, 1H/MBI IyaibHa, ayAUTOPHA, OTHOMOBHA.

Peosicum xonmpoaro: 3 60Ky BUKIIa1a4a, CaMOKOHTPOJIb.

Incmpyxyin: Read the presentation script fragment and complete the script with the text on the basis of
the given items. Make sure the presentation is interesting to the listeners.

TakuM 4YHMHOM, METOIO BIPaB MEPIIOr0 €Taly HaBYaJIbHOIO MPOLECY 3a 3aNpOIOHOBAHOK HAMHU
METOJIMKOIO € 3HATTA (TONEPEPKeHH) MOBHUX TPYJHOIIB y CHTYaIlisIX MMCEMHOTO AIJIOBOTO CINJIKYBaHHS Ta
MOHOIIOTIYHOTO  TPE3CHTAIIHHOTO MOBJIICHHS, AaKTHBi3allis 3amaM’ STOBYBaHHS 1 (opMyBaHHI BMiHb
BUKOPHCTAaHHSI MOBIICHHEBHX (OPMYJI Ha PI3HUX eTamax HpOJyKyBaHHs JIMCTa YM MOHOJIOTY-TIpe3eHTauii (B
peamizamii ¢pakTHIHUX, iHPOPMALIHHIX HaMIpiB Ta HAMipiB KOMYHIKATHBHOTO BIUIUBY), @ TAKOX CTHJIICTUYIHO
a/ICKBATHUX MOBHHUX 1 M€Ta KOMYHIKaTUBHMX 3ac00iB y cHTyalisiXx npodeciifHOro iHIIOMOBHOTO CHIJIKYBaHHS
MaiiOyTHIX BHHOPOOIB.

Ha npyromy erarii — crepeo THITI30BaHO-CUTYAI[IHHOMY (PENpOAYKTHBHOMY) — 3/IiHCHIOETHCS TiITOTOBKA
CTYACHTIB 10O YydYacTi y Oe3locepeaHbOMY MOBJICHHI (IIJJOBOMY ITHCEMHOMY YH MOHOJOTIYHOMY
Npe3eHTaliiHOMY), 10 BHUpILIeHHS NPOo(deCciiHO OpIEHTOBAaHMX KOMYHIKATMBHHX 3aBAaHb, 3 SIKHMH CTYJCHTaM
JIOBEJICTHCSL CIIPABIATHCS B MalOyTHIH iHIIOMOBHIN mpodeciitii nisubHOCTI. CIOIU MU BITHOCHMO HiATPYITY
YMOBHO-KOMYHIKaTUBHUX 3aBJlaHb 3aKPUTOTO 1 BIIKPUTOrO THUIY. 3 OIHOrO OOKY, BIIPaBU 3aKPUTOTO THITY
MiBOJATH CTYAEHTIB 10 PpO3YMIHHS CYTHOCTI (yHKLIOHYBaHHS MOBJEHHEBUX 3pa3KiB y peaJbHUX
KOMYHIKaTHBHHX CHTYaIlifiX, J0 BiITBOPEHHS MOBJICHHEBUX Iiif, BapilOBaHHS, KOMOIHyBaHHS MOBJICHHEBUX
3pa3KiB a 3 IHIIOTO — BIIPaBM BIJKPUTOTO THITYy Iepen0avyaloTh BHUPIIMICHHS MPOOJIEMHHX 3aB/aHb, 3ay4CHHS
CTYACHTIB JI0 iX BHUpIIIEHHS, MOTUBYIOThH 1 MPOrpaMyIOTh MOAAJBITY MUCEMHY YH MOHOJIOTIYHY MPE3CHTAIIHHY
B33a€EMOJIII0 y CTYNICHTIB Yy mpoIieci MpodeciitHoro iHmoMoBHOTO MoBIIeHHS. OKPIM IIBOTO, TYT BapTO 3a3HAYHTH,
0 caMe Ha I[bOMY eTalli TPOABISETHCS crHerudika MHCeMHOro Npo(deciiHO Opi€HTOBAHOTO MOBIICHHS
MaiOyTHIX BHMHOPOOIB Ta X Npe3eHTaliiHOrO MOHOJIOTIYHOTO MOBIeHHs. Jlo miei miarpynu BmpaB Mu
BiIHOCHMO Taki TUMH: 1) BIOpaBW Ha KOHCTPYIOBaHHS MOBIIEHHEBOTO MaTepialdy 3a 3pa3koM; 2) BIpaBU Ha
KOHCTPYIOBAaHHS €JIEMEHTIB MOBJICHHEBOTO 3pa3Ka; 3) BIIpaBH "CHTYyallis — MOBJICHHEBUH Hamip'; 4) BIpaBH Ha
JIOTIOBHEHHSI TEKCTY JIMCTA YU TPE3CHTALT 3 3aJ]aHUM 3Pa3KOM.

Hasenemo npukitagy BIpas TPEThOI MiATPYIIH.

Ilpuxnaod enpasu na Koncmpyloeannsa gpazmenma 0inoeo2o aucma /00Kymenma, 6UKOPUCHIOBYBAHO20
¥y npogpeciitnomy iHuLOMOBHOMY CRINKYGAHHI BUHODPOOIE 3a 3PA3ZKOM

Tun enpasu: peleNTHBHO-TIPOAYKTUBHA, BIJKPUTA, YMOBHO-KOMYHIKATHBHA, BMOTHBOBaHA, 3 YaCTKOBUM
KEPYBaHHSIM, 3 IrDOBUM POJIbOBHM KOMIIOHEHTOM, 3 OIIOPOIO, B MAJIUX IPyMNax, ayAUTOpHA, OJJHOMOBHA.

Peoicum xonmpoaro: 3 60Ky BUKIIa1a4a, CaMOKOHTPOJIb.
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Incmpyxyia: Read the sample of the winemaking business contract. Imagine you as a wine producer
are to set business with a probable distributor of your goods. Make up a contract text on the basis of the given
sample.

IIpuknao enpaeu Ha KOKCMPYIOGAHHA (ppazmenmy MHON0ZY-Npe3eHmayii 3a 3pa3Kom

Tun enpaeu: PCUCIITUBHO-IPOAYKTUBHA, BiL[KpI/ITa, yMOBHO-KOMyHiKaTI/IBHa, BMOTHUBOBaHa, 3 4aCTKOBUM
KepyBaHH:M, 3 irpPOBHM HEPOJIHOBHM KOMIIOHEHTOM, 3 OIOPOI0, B MAJINX TPYIax, ayAUTOPHA, OTHOMOBHA.

Peoicum konmponio: 3 60Ky BUKIIaa4a, CAMOKOHTPOJIb.

Incmpykyin: Read the presentation script fragment summaries and then compose the script for the
slides.Use the Interent information about Monkey Bay to help you.

Ilpuxnad enpasu na KOHCMPYIOGAHHA NEGHOT YACMUHU 0i106020 Hucma | 0oKymenma

Tun enpasu: pelleNTHBHO-TIPOAYKTUBHA, BIIKPHUTA, YMOBHO-KOMYHIKaTHBHA, BMOTHBOBaHA, 3 YaCTKOBUM
KEpYyBaHHAM, 3 inOBI/IM HCPOJIbOBUM KOMIIOHCHTOM, 3 OIIOPOI0, B MaJIMX Irpynax, ayaiuropHa, OIHOMOBHaA.

Peswcum konmponio: 3 60Ky BUKIIafa4a, CAMOKOHTPOJIb.

Incmpyxyin: Read the draft of the brokerage agreement. Use the draft to make up a full agreement text.

Ilpuxnad enpasu na KOHCMPYIOBAHHA NEGHOT YACHIUHU MOHOI02Y-Npe3eHmauii

Tun enpaeu: PEUCTITUBHO-IPOAYKTHUBHA, Bi[[KpI/ITa, yMOBHO-KOMyHiKaTI/IBHa, BMOTHUBOBaHa, 3 4aCTKOBUM
KEpYyBaHHAM, 3 il“pOBI/IM HCPOJIbOBUM KOMIIOHCHTOM, 3 OIIOPOI0, B MaJIMX Irpynax, ayimropHa, OTHOMOBHaA.

Pesicum konmponio: 3 60Ky BUKIIafauya, CaMOKOHTPOJIb.

Incmpyxyisn: Read the presentation script fragment (slides 6-9) and then compose the script for slide 10
which summarises the information of the previous slides paying the listener’s attention to the most relevant
and significant items to remember.

IIpuknao enpasu '‘cumyauis — mMoenenneguit Hamip'' y 0ino8omMy RUCEMHOMY MOGeHHI MAllOYmMHIX
6UHOPOOI6

Tun enpaesu: IPOAYKTHBHA, Bi,I[KpI/ITa, YMOBHO-KOMYHiKaTI/IBHa, BMOTHUBOBAHA, 3 YaCTKOBUM KEPYBAHHAM,
3 IrPOBUM HEPOJIBOBHM KOMIIOHEHTOM, O€3 OMOpH, iHIUBINyaIbHa, ayJUTOPHA, OJTHOMOBHA.

Peowcum KOHmMpOJo: 3 60Ky BUKJIa/Ja4d, CAMOKOHTPOJIb.

Incmpyxyin: Make up a letter to your winemaking business partner suggesting a new type of your
business cooperation with a proposal to sign a contract. Use the samples of business contracts in winemaking
business communication.

Ilpuxnao enpasu Ha 00no8HeHHs 0iN06020 1ucma / 00KyMeHma 3a 3a0aHUM 3PA3KOM

Tun énpasu: pPelEITUBHO-TIPOJYKTHBHA, BIIKPUTA, YMOBHO-KOMYHIKaTHBHA, BMOTHBOBAHA, 3 YaCTKOBUM
KEpYBaHHSM, 3 IrPOBUM POJIBOBHM KOMIIOHEHTOM, 3 OMOPOI0, B MAJIKX Ipymax, ayUTOpHA, OAHOMOBHA.

Peosicum xonmpoaro: 3 60Ky BUKIa1a4a, CaMOKOHTPOJIb.

Inempykyis: Read the items to be included in a contract between a wine grapes grower and wine
producer. Make up a contract between the mentioned parties. Add up your own information on the names of
the companies and their location.

Ciin 3ayBaKUTH, IO caMe Ha I[bOMY €Talli HaBYaJIbHOTO IIPOILECY 3AIHCHIOETHCS (POpMyBaHHS BMiHb
BUKOPHCTAaHHSI METaKOMYHIKAaTHBHHX 3ac00iB, BUKOPHCTOBYBAaHHMX Yy [IJIOBOMY JIMCTyBaHHI Ta MOHOJIOTax-
MPE3CHTAIISIX aHTIIIHCHKOI MOBOIO y MpoQeciiiHiid AisTbHOCTI MalOyTHIX BUHOPoOiB. ToMy 3HauHy yBary mij
4yac BUKOHAHHS CTyJI€HTaMH 3aIllPONIOHOBAHOT MIATPYIHN BIIPAB CJIi/I IPUIIISATH:

— BUBYEHHIO CTPYKTYPHOI Oprasizamii JiJIOBOTO JIMCTAa YM MOHOJIOTY-Tpe3eHTanii, To6To GopmyBaHHIO
BMIiHHS JIOCATaTH TapaBepOaIbHOT TOYHOCTI JIUCTA, KA Mependadae OTPUMAaHHSA 3HaHb MPO OCHOBHI CIOCOOH
npeseHTamii iHGopMarii i ¢gopmar mmcra, GOpMyBaHHIO BMIHHS JOCSTaTH MaKCHMalbHOI BIUIMBOBOCTI Ta
€MOTHBHOCTI MOBH IIpe3eHTallii BUHOPOOHOI MpoxayKuii, (JOpMyBaHHIO HaBMYOK KOPEKTHOTO PO3TallyBaHHS
YaCTHH JIJIOBOTO JIMCTa YM MOHOJIOTY-TIPE3EHTALll, TOTPUMAHHS MPaBUJ MyHKTYyalil 1 IpaBONKCY, HATUCAHHS
CJIiJT 3 BEJTUKOT JIITepH TOLIO;

— OBOJIOZIIHHIO 3HAaHHAMHU PO OCHOBHI THIH [IiTOBOi KOPECHOHAEHIII y BHHOPOOHIH ramysi, a Takox
THUIIN TIPE3eHTaliii BHHOPOOHOI MPOXyKIii (JINCTH, 1110 BUMAraroTh BiJIIOBiJl, JINICTH O3UTHBHOTO/ HETATUBHOTO
3MICTY, IPE3CHTAallii COPTY BHHA, IPE3eHTaIlii BAHOPOOHOT TEXHOJIOT11, Tpe3eHTallii o0iagHaHHs 1151 BUHOPOOHOT
rajy3i TOIo).

HaBenemo nmpukiiagn KOMyHIKaTHBHUX 3aBJIaHb YE€TBEPTOT MIATPYITH.

3ae0anna na aunaniz i eudip cmpameziii i MAKMUK MOBIEHHEBOT 63AEMOO0IT ¥y nucemuiin 0inoeii
KOMYHIKaUii MatioymHuix eunopooie

Tun eénpasu: MPOAYKTHBHA, Bi}IKpI/ITa, KOMyHiKaTI/IBHa, BMOTHUBOBAHAa, 3 YaCTKOBHUM KEPYBAaHHAM, 3
il"pOBI/IM POJILOBUM KOMIIOHEHTOM, 3 OIIOPOIO, B MAJIMX I'pynax, ayaluTopHa, OTHOMOBHA.

Pesicum konmponio: 3 60Ky BUKIJIafada, CAaMOKOHTPOJIb.

Inempykyin: Read an agreement section regulating the pricing policy in winemaking business between
two parties. Write a letter to your business partner suggesting the proposal of selling your winery goods
according to the regulations in the given contract.
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3ae0annsa na ananiz i 6udip cmpamecziii i MAKMUK MOGIEHHEBOT 83AEMOOIT Y MOHOJ102GX-NPE3CHMAYIAX
AHZTIICLKOI0 MOBOI0 MALOYMHIX 6UHOPODIE

Tun enpasu: TPONYKTHBHA, BIIKPUTA, KOMYHIKATUBHA, BMOTHBOBAaHA, 3 YACTKOBUM KCPYBAaHHSM, 3
IrPOBUM POJILOBUM KOMIIOHEHTOM, 3 OMOPOI0, B MAJHX IPYIax, ayJAUTOPHA, OTHOMOBHA.

Peoicum xonmpoaro: 3 60Ky BUKIaa4a, CaMOKOHTPOJIb.

Incmpyxyisn: Read the information suggested on the slides of the presentation and write down the script
of the presentation.

3asoanus — Mo6neHHEBA CUMYNAYIA

Tun enpasu: TPOAYKTHBHA, BIIKPHUTAa, KOMYHIKATHBHA, BMOTHBOBaHA, 3 YaCTKOBUM KEpyBaHHSM, 3
IrPOBHM POJILOBMM KOMIIOHEHTOM, 3 OIIOPOI0, B MaJIUX IPpyIaX, ayAUTOPHA, OTHOMOBHa.

Peswcum xonmponio: 3 60Ky BUKIIajada, CAMOKOHTPOIIb.

Inempyxyis: Do the tasks in the simulation instructions.

[pwitomu iHQOpMaILiiiHOTO MUCcOaNaHCYy JIe)KaTh B OCHOBI KOMYHIKATHBHHX 3aBIaHb Ha 30CEPEIKCHHS
yBark Ha MOBJIGHHEBOMY 3MICTiI y Tpolieci OTpUMaHHsS i nepenaBaHHs iHpopmalii B ymoBax npodeciiiHo
OpIE€HTOBAHOI IHIIOMOBHOI B3aeMOJii MaHOYTHIX BHHOPOOIB, OCKUTBKH TIPHPOIHE SK MHUCEMHE IiOBE, TaK i
Npe3eHTalliiHe MOHOJIOTIYHE MOBJCHHS Iii€i kareropii (axiBLIiB BJacHe XapaKTepU3YeThbCs iH(GOpMAIiiHUM
mucOanmaHcoM (OCOONMBO y CHUTYAIlisiX AIIOBOTO JUCTYBaHHS), TOOTO CIOYATKy yYacHUKH iH(POPMAaLiHHOTO
O0OMiHY BOJIOZIIOTH JIMIIE YAaCTUHOIO 3arallbHOro o0cAry iHdopmariii, a B X0i MOBJIEHHEBOI B3a€EMOJIT KOKEH
OTpPUMY€E TOBHIMMHA 00OCAT HaHWX, BimoMocTel, (akTaxxky. BimmoBimHO, MparHeHHS MOMOBHHUTH iH(oOpMAaIiiiai
MPOTAIMHU CTAE CTUMYJIOM ISl UTOBOI MEPEHHCKH. Y CHUTYAIlisIX MOHOJIOTIYHOTO MPE3CHTAI[IITHOTO MOBJICHHS
e iHpopmanifiHuii nucOasaHc € JaTeHTHHM, OCKUTBKH MOBEIlh- TMPE3EHTaTOp He BOJIOZIi€ iH(pOpMaIi€ Ha
MOMEHT MOBJICHHS TIPO IHCI)OpMaHII/IHI/II/I Ta (aKTaKHUN MacuB cnyxaqus a TOMY IOBHMHEH IepeadadynuTH
MOXKIHBHIi Gpak iHdopmarii y cayXadis Ta 3alOBHUTH HOTo y 3micti Tekcty cBoei npesenranii. Came TOMY 70
i€l miArpynu 3aBIaHb MU BiJHECTH 3aBJaHHS, MePeyMOBOKO SIKHX € OOrOBOPEHHS TOUYOK 30pYy CTYJICHTIB Ha
XapakTep npodieMy i TUIIOBOT KOMYHIKaTUBHOI CHTyawil i CIIocoOH 1 BHPIIICHHS, 2 CTHMYJIOM J0 MOBJICHHEBOT
B3a€EMOJIii € MParHeHHs HAJAIITyBaTH a0 MMCHMOBHH JIIIOBHH KOHTaKT, 800 BUKOPUCTaHHS CTUMYJISIIHHUX Ta
AKTUBI3aLi{HUX KOMYHIKaTHBHHUX IPUHOMIB JUIsl yTPUMaHH: YBard i iHTepecy Ha IPE3EHTOBaHOMY Y MOHOJIO31
00’exTi, 1 BUpimKTH podiemy [5].

HageneMo npuxaay 3aBiaHb N’ATOI miaArpynu

3ae0annsa: OUCKycis, Cnpamoeana Ha eupiuienna npoeciiino opicnmoeanoi npoodnemu 3 Kinyeeum
MOGNIEHHEBUM NPOOYKIOM

Tun enpasu: MPOAYKTUBHA, BIAKpUTA, KOMYHIKaTHBHA, BMOTHBOBAaHA, 3 MIHIMAIFHUM KEPYyBaHHSIM, 3
il"pOBI/IM POJIBOBHUM KOMIIOHEHTOM, 6e3 OIlOpH, B MAJIUX TI'pyliax, ayAuTOpHa, OAHOMOBHA.

Pesicum konmponio: 3 60Ky BUKIIafada, CAaMOKOHTPOJIb.

Incmpyxyisn: Analize the presentation slides (ous. Jooamox ) and discuss on the possibility and
necessity of making any changes to the slides (or making up any supplementary presentations) so that they
revealed the process of winemaking at your own winery thus attracting attention of investors and customers to
your company and wines it produces.

3ae0annsa. HAGUATbHUIL RPOEKM

Tun enpasu: NMPONYKTUBHA, BIAKPUTA, KOMYHIKaTHMBHAa, BMOTHBOBaHA, 3 MIHIMaJIbHUM KEpPYBaHHAM, 3
iIrpOBUM POJILOBUM KOMITIOHEHTOM, 0€3 ONOpH, B MIIMX Ipymnax, ayJUTOpHa, OJTHOMOBHA.

Peosicum xonmpoaro: 3 60Ky BUKIIa1a4a, CaMOKOHTPOJIb.

Inempyxyin: Write a letter to the lawyer your winery is hiring asking him/her to prepare the set of
business documents that will regulate your company cooperation with potential business partners and
investors. The lawyer together with his/her office workers has to prepare the necessary documents and send
them via email to the company director.

TakuMm YHMHOM, Ha 3aBepIIAIPHOMY TPETHOMY e€Tami HaBYaHHS MaiOyTHIX BHHOPOOIB MIiTOBOTO
JIMCTYBaHHS T4 MOHOJIOTY-IIPE3EHTAlll] aHMIIHCHKOI0 MOBOIO y XOJIi BUKOHAHHS CTYJEHTaMHU 3aIlpOIIOHOBAHO]
HAMHM CHCTEMH BIPAaB OCHOBHA yBara IIOBMHHA TPHUIUIATHACS CHIiBBIIHECEHHIO 3MICTY JHCTAa YU TEKCTY
MOHOJIOTY-TIpe3eHTalii 3 peaJbHUMH yMOBaMHM KOMYHIKQTMBHOI cHTYyamlii i CIIpIMOBaHOCTI YCiX IapameTpiB
TEKCTY Ha JOCSTHEHHS KOHKPETHOTO KOMYHIKATHBHOTO PE3yNbTaTy — BHUPIMIEHHS Npo¢eciifHO opieHTOBaHOL
KOMYHIKaTHBHOI IPOOJIEMH.

BucHoBku. 3amponoHoBaHi 1 po3poOieHa HaMH MOJENh HaBYaHHS MPOQECifHO Opi€HTOBAHOTO
CHIJIKYBaHHSI MaiiOyTHIX BUHOPOOIB i cucTema Bpas JJisl GOpMyBaHHs y MailOyTHIX BUHOPOOIB BMiHb BEJICHHS
JIIJIOBOTO JIUCTYBAaHHS Ta MOHOJIOTY-TIpE3EHTAllii aHTJMCHKOI MOBOIO 3a0e3mnedye ycmimHe (OpMyBaHHS Ha
BHUCOKOMY piBHI BMiHb NpO(QeciifHO Opi€EHTOBAHOTO IHIIOMOBHOTO CITJIKYBaHHS 3 METOIO 3JiHCHEHHS
edhexkTuBHOI TpodeciiftHOT AISUTBHOCTI BUITyCKHUKAMU BHINUX HABYaJbHUX 3aKIalliB, IO TOTYIOTh (DaxiBIliB
TaKoro npoginio.
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Maslova S.

SYSTEM OF EXERCISES FOR FUTURE WINE MAKER
TEACHING PROFESSIONALLY ORIENTED COMMUNICATION
IN FOREIGN LANGUAGE

Ukraine takes pride in its viniculture and winemaking. However, despite longstanding
historical traditions, the potential this sphere has is still underutilized. In Ukraine, the wine
market becomes more and more saturated and wine export opportunities are steadily expanding,
and as a result, the demand for winemaking specialists continues to grow. Higher education
institutions with food-related specialization devote substantial attention to language teaching. In
these institutions, English language is considered a subject of professional orientation, and
therefore, the knowledge of English, in particular, oriented at the student’s future specialization is
considered an important professional skill of a winemaker. In addition, requirements to the
winemaker’s fluency in English are also growing, because it has direct bearing upon the
popularity of a particular wine variety and the overall success of winemaking company on the
world’s beverage market. Therefore, formation and development of professional competence in
foreign languages is one of the key objectives of foreign language studies.

This article offers analysis of the meaning of, and develops a system of exercises for the
formation of skills in professionally-oriented English-language communication of future
winemakers, with the proficiency in business correspondence and presentation of wines in English
as the key elements of this system.

When developing a system of exercises, we took into account the generally-accepted
theoretical provisions made by Ukrainian and foreign methodologists and reflecting the most
important patterns in and methodology of developing a system of exercises. The system’s
characteristic was made, and the principles on which this system is based were outlined.

Key words: winemaker; system of exercises; business correspondence; presentation
speech; professionally-oriented communication problem.
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